
•FEDERATION INTERNATIGN''' .E 
DU SPORT AUTOMOBILE

H o m o lo g a l io n  No

N - 5537

FICHE COMPLEMENTAIRE D’HOMOLOGATION EN GROUPE "N’ 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP *N"

Véhicule: Constructeur H ^ ^ T O R  C C  „ L J ^ I  M odèle et type ^ S { I A C C I £ i ù )  % ,  4 : ^ R
Vehicle: Manufacturer ^ ... ..................  ‘— ^    ■/  ■ ■ *—■ ■ Model and type .

Hom ologation valable à partir du 
Homologation valid as Irom

01 AVR. 1995

IM P O R T A N T :
La présente fiche comporte toutes informations compicmcntaires à la fiche d'homologation de base Gr. A pour la participation du véhicule en 
Qr. N. En cas d'inform ation contradictoire, saule l'Information figurant sur la présente fiche est à prendre en considération pour le Gr. N.

IM P O R T A N T :
This form Includes all the additional Information to the basic Gr. A homologation form for the participation of the vehicle In Gr. N. In the case of 
contradictory inform ation, only the Information appearing on the present form is to be taken Into consideration for Gr. H.

1. GENERALTTES /  GENERAL

1 0 3 . C y lin d rée
C y lin d e r ca p ac ity  --------------- -̂------------

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

cm 3

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

S
0

15

2 0 1 . Poids m inim um  
M inim um  w eight

2 0 7 . V oio m axim um  a) Avant 
Maxim um  track Fi'cnt

kg

2 0 5 . H au teu r m inim ur,, centre  inoyeu de roue I  Avant
o u vertu re  du passage tie roue Front
M inim um  hoig.ht center hub /
whoel arch opening Arrière

Rear

D C b) Arriére 
Roar

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs :

9 his fufi Roissv rf'Anqias '75009 P,irlc



M s r c ü »  U r T r O  ^T... , x »
}Axko — ----------------------------------------------- —̂

3. MOTEUR /  ENGINE

u o d è io  i  i / ^ r r - ,  7̂ t n  ) / -V/? zZ -9 /?
SI o a ù I  --------------------------------------------------------------------- - ------

r
V. y

CC2. i ’cjv.îjrc dA ru " p o r  : 
Wumber of supports

o 03 . Volum e minirr.um total d ’uno cham bre do com bustion  
T o ta l m inim um  volum e of a com bustion cham ber

0 0 9 .  V o l u m e  m i n i m u m  d*u n o  c h ? m b r c  d e  c o m b u s t io n  d a n s  la cu la s s e
I/;r.;:.TL:;a vclumc; c; a  cz  r-.z 'c-j.V .cu'^cl'.zr.:): c r  *:i the  c y ü r . i s r  hccd

3 1 0 .  R a p p o r t  v o lu m é t r iq u e  m ajc im um (p a r  r a p p o r t  à l ’u n î îc )  y  ^  

l * 2 x lr r . i ir r .  c o m p rc s s lo r .  rc !c t :c n  v/iLh Ih c  un it )  ------------------

il

3 1 1 . H auteur m inim um  du u iuu-cy jjjid fo s \ l / .  ^  
Minim um  h e igh t of the cy linder block ________

3 1 3 . C hem ises  
Sleeves

b) Malcfiau 
Malerial

scicn GcSwti'i . 

a c c o r d i n g  to 

draA'ing :

cm 3

ÿ t . t t

ÎZÎ/
-T .

cm J

u

3 1 7 . Piston 
Piston a »- A u t - r  m c

b) Nom bre de segments 
Number of rings

c) Poids minimum  
Minimum weight

d) D istance d© la médiane do I ’axo au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

o) Dislance ( + /•) entre la sommet du piston au PUH et le plan de joint du bloc cylindre
Distance (+ /- )  between the top o( the piston at TOC and the gasket piano of the cylinder block

I) Volum e de l ’évidem m ent du piston 
Piston groove volume

+ /-0 .3  cm3

M

+ /-0 .1  mm

+ /-0 .1 5  mm

AA) Piston 
Piston

i) D ia m è t r e  m ax im u m  des manotcns  

M axim u m  d iam e te r  of c rank  pins
d x  ' î ' îg  3 1 9 . V ileb requ in  

^  C rankshaft

<P 3 2 1 . C u lasse  
^  C y .in ce il’.ead

-  0  r
p. d) Endroit de la mesure r o jr . . ,  - j- f i» ' T  r" D r T T r U  N C h ^ C  T P  T C P  F /A l^ C  ----------

V /h ore  . -e a s u r o d  — i . b x U - t i r V : __________................................................................................... ..

c) H au teu r  m in im u m
ft'tinmiuro tiuig/u —

m m

3 2 2 .  E p e is s o u r  d u  jo in t  do ci.'t.arso scrro

Tl'iic.k.'tcss o f  t ig h t e n e d  c y l in d e th c .a d  g.-.si ct FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

" îs HIP Roissv d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make H O T C R  L T D Modèle

Model N £n P ica& L t> ) ^ /s  4B K

H o m o lo g a t i o n  No
.

N - 5  5 3 7

3 2 5 . A rb re  à cam es e) Diamètre des paliers 
Carr.^Haft ,  Diameter of bearings

g) Dim ensions de la came 
Cam  dimensions

Admission
Inlet

Echappem ent
Exhaust

A = 

B = 

As: 

B =

-i". 0

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm

3 2 6 . D istribution  
T im in g

a) Jeu théorique de distribution
Theoretical clearance (or valve timing

admission m m
intake ----------------

échappem ent ^  
exhaust -------------

d) Levée de cam e en mm (arbre démonté) 
Cam  lift in mm (dismounted camshaft)

(dessin /  drawing Art. 325)

A D M IS S IO N  /  INTAKE E C H A P P E M E N T  /  EXH AU ST

c
o ^
^  V* Ol M^  «o c o o ^  fl, 4>

e »
0 e a _— ffl ». c en o — 
c ce 
<

E _
E E  E ?  
c E E E 
® or c or
•S °  ë  ?  
® £  ^  i-J

c
.2 ®
O to 0>
“  c © o W m o
^ O) »- o o C o  
*o ^  .2 ®
0 c o '”  
■5.® o ~
1  =

E
E E  E E  
c E E E 
® cv c ® d ” d.<3 ' n  ■
I  + ^ +© w

co ©

" c OO ^ Q ©w. o  >“
© ® E °  •0*0 .2 © — "O
0 c o ' :  — © ». c01 o — 
c c:
<

E »»
E c E ?  
c E E E
O <V c f'T

•2 °  s  s
® i  i

c0 ©
a V» oi « 
•S’© c ©Os- 0 ©
^ o  _ *-9 0 C 03
*o *o .2 © ^  *o © c © I
C) « o •=
1  =

E „  „
E E  E E  
c E E E 
® ev c '•r ® d ~ d *o »■ o:
i i. t

0 0

- 5 + 5 - 5 + 5

- 10 j i > + 10 <PJ-l - 10 n .ik + 10 rPjl
• 15 + 15

' i . l t r
• 15

i . ' f t
+ 15

P.-)t
• 30 + 30

J r . i A i
• 30 t.v-1 + 30

t a i

- 45 A yf + 45
A i l

- 45
a )!; + 45 p i r

• 80 Û. + 60 PJ?> - 60 o.c 3 + 60
€>j 3

- 75 + 75 o • 75 V + 75

- 90 + 90 - 90 + 90

• 105 + 105 - 105 + 105

- 120 + 120 - 120 + 120

- 135 +  135 - 135 %  135

- 150 + 150 - 150 + 150

Un décalage de Fensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

S
d

«)s
§

Maximum valve lilt L e vée  m axim um  
M axim um  valve lilt

A dm iss ion  /  In take 6> .!t
+ /-0 .2  mm

e E ch ap p em en t /  Exhaust à . t
+ /-0 .2  mm

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

 ̂ bin, wif; Obissv d*!Anqlas, 75008 Paris
av ec  jeu se lon Art. 3 2 6 .a 

w ith  c le aran c e  accord ing  to Art. 3 2 6 .a



H o m o loga lio n  No

m I T  H o f p R ,  C o .  L T P .
Modcio
Modol / J £ X l A Æ i e i . e 3  / - . I f i  ' ^ / k  . t B R N - 5  5 37

3 2 7 . A dm iss ion  
Intake

h) Nom bre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

1} Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :

Sous une charge de ^  Q /JJ
Under a load of ---------------------------------

k) Diam ètre extérieur des ressorts 
External diam eter of the springs

m) Diam ètre du fil des ressorts 
Diam eter of spring wire —

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is

+ /-0 .2  mm I) f-iombre da spires das ressorts 
Number of spring coils

+ /-0 .1  mm n) Longueur libre max. des ressorts 
Max. free length of the springs

6 j . t

3 2 6 . E chapp em ent 
Exhaust

i) Nombre do ressorts par soupape 
Number of springs per valve

k) Caractéristiques des ressorts : 
Spring characteristics ;

Sous une charge de V r ^ P  C
I I n <4 A r A A#   ^ _ -Under a load of

I) D iam ètre extérieur des ressorts 
External diam eter of the springs

n) Diam ètre du fil des ressorts 
Diam eter of spring wire -------

kg. la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring Is

+ /-0 .1  mm

+ /-0 .2  mm m) Nom bre de spires des ressorts 
Number of spring coils

o) Longueur libre max. des ressorts
Max. free length of the springs ---------------

_ £ c

Diam ètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diam eter of pipe between manifold and first silencer

mm + / -  5%

88 } E chapp em ent com plet 
C om plete  exhaust system

I

3 2 9 . S ystèm e an ti-p o llu tio n  
A nti p o liu tio n  system

a) non
no

S ilo :  CCK)V£KTEK

f e d e r a tio n  INTERNATIONALE 
 BE L'AUTOMOBILE---------

8, place de la Concorde, 76008 Paris 
Services Administratifs ;

flic riip Roisŝ ,



Marquo
Make

H c>ToR L T fi A ^ m c c i ë U ) )  / . /^  ^ / q  n ^ f i

H om o loga tion  Ho

N - 5 5  3 7

S
o

3 3 0 . S ystèm e d ’allum age  
Ig n itio n  system

d) N om bre de bobines 
Num ber of coils

a) Type  
Type •9.) ̂  Tl̂ i butdr

3 3 1 . S ys tèm e  do ro fro id issom ont 
C oo ling  system

3 3 2 . V e n tila teu r de refro id issem ent 
Cooling fan

a) Nombre 
Number

Capacité
Capacity

c) Matériau de l'hélice 
Material of the screw -

e) Type d'entraînem ent 
Type of drive BLSCTR)C

Ù

b) Diamètre da I’hellce 
Diameter of the screw

d) Nombre de pales 
Number of blades

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

non
yes no

3 3 3 , S ystèm e de lu b rifica tio n  c) Capacité totale ^   ̂ Refroidisseur(s) d'huile
Lubrica tion  system Total capacity ■ Oil coolor(s)

OUI

yes
Nom bre —
Num ber -------------

e) Em placem ent du(des) refroldissour(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) ---------------

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Adnfiinistratifs :

" '̂is me Reiss\' d'Anqlas ‘75008 Pari?



#E \C O C  MCTCP. rC-. LT-t) ^ ' '^ x u m n i r ' i  / i r ^  ^Yp.
. I I Û A O  — .—  .1.. V , .»------- 1----------^  1̂  I « f / . o d o l      »  > * > . _______

H o m c lo g a lio n  iNo

4. CIRCUnr DE CARBURAm' /  FUEL CIRCUIT

SO^ 0 1 . Réservoir 
Fuel tank

d) Capacité totalo 
Total capacity

e) Emplacement des orifices 
Filler hole locations

N - 5 5 3 7

psm p/h

4 0 2 . P o m p e(s ) à  essence  
Fuel pump(s)

Electnque
Eieo/ricai

M écanique
Mechanical

r . ”r ; , r  . . w / n w

e) D 'jb it maximum  
Maximum (low

l/mn à 
i/mn at

b) tVombra f
Num ber ---------------------

d) Emplacement - r - A i ' . t /
L o c a t io n  -------^ S ’. ^

t/m n
rpm

5. EQUIPEMEhTT ELECTOIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

S O I. B atterie (s ) c) Emplacement D P C tU
Dattorie(s) Location  T -----

ÜÜ2. G é iié ra lr ic e (s ) a) IJc.T.bre 
C cr.erator(s) Number A l T E R A . m f iType

c) Systèm e o 'en lram em en t t / _  o  r  ~T
Drive system ______V f ! /  I

d) Puissance nom inale  
Nominal power U t watts

T  r c c .  Pba.''ss a  ^ * -1.! - . .
cd ' ~ ” .......R étrac tab le  .bcadilgius

I “ 1--------- 1
C wl ■ ' t ; '  '
y 03 n\  ̂ 1 Contro l system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pan's 
Services Administratifs :

R his. me Boissv ri'Anqlas 75008 Paris



Tjyo" - ^ E l C o o  H o T W  ^ T P .
Modôlo
Modûl

A .’g x i A C a g u o )  / j - f )  4 m

H o m o lo g a iio n  No

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

m6 0 2 . Em brayage a) Type 
C lutch Type

d) Diamètre du(des) disquc(s) 
Diameter ol the plate(s)

f + /-2  mm

CC) Em brayage  
Clutch

6 0 3 . B oîte  de vitesses 
Gearbox

h) Refroidisseur d'huile oui nori Type
Oil cooler yes Vo Type

604. B o îte  de tran s fe rt /  d iffé ren tie l central : 
T ra n s fe r  box /  central differen tia l ;

e) Répartition du couple : e1) Avant
Torque distribution ; Front

e2) Nom bre de dents : 
Num ber of teeth ;

f) Type de lim itation de différentiel central 
Type of central differential limitation

Arrière
Rear

8o
cd

a
I

a

60S. C o u p le  fin a l 
F in a l d rive

d) Type de lim itation de 
différentiel 
Type ol differential 
limitation 

f) Refroidisseur d ’huiie 
Oil cooler

Type
Type

A van t /  Front

oui 
y os

A rrière  /  Rear

OUI  

y es

FEDERATION INTERNATIONALE 
L'AUTOMOBILE

• P'ace de la Concorde, 76008 Paris 
Services Administratifs;

■ >^iss\ rfAnrriss 750ns



•• ••

m K V ;  H O TcR  C O .. U T B

H o m o loga tion  No

M odèle
Modoi fO B m c c lB L p )  ^

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 2 . R essorts h é lico ïd au x  
H elica l springs

a) Matériau 
Materiai

A van t /  Front A rrié re  /  Rear

S T ^ L S T -S 5 L .

7 0 3 . R essorts  à James 
Leaf springs

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main ieaf

M atériau  de Sème lame 
Material of 2nd leaf

M atériau  de 3ème iame 
Material of 3rd leaf

M atériau  de 4ème lame 
Material of 4th leaf

M atériau  de Sème lame 
Material of Sth leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

A van t /  Front A rrié re  /  Rear

7 0 4 . Barres de torsion  
T o rs ion  bars

c) Matériau 
Material

A vant /  Front A rrié re  /  Rear

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis nifi Boissv d'Anolas 75008 Pari?



Mak^" M P lt jg  C o ., L -re

H o m o loga tion  No

M odèle
Model /J -t) H h  dr)l^ m

7 0 6 . S tab ilisa teu r  
S tabiliser

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

A van t /  Front A rrié re  /  Rear

/ / P O .  t tnm + /-1 %

m m J i - 0  m m

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabiliser

Xi) Dessin ou photo du stabilisateur arriére 
Drawing or photo of rear stabiliser

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

R bis nip Bwssv d'Ançias 75008 Paris



g.

fiAetOOO HoToR CO., LT0. Modil" A.>&XfACcJ£UP) X -̂0 Y s  4^.tL
ni 3 K 6

H o m o lo g a tio n  No

N r  5 5 3 7

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . Roues  
W heels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

A vant /  Front A rriè re  /  Rear S eco urs /  Spare

* / < /

a / / - .  L 3 Ü ' .  i

/ r P /  ^ / u P / ” / P t '  m m

8 0 2 . E m p la c e m e n t de la roue de secours  
Location of the spare wheel

/>0 TRU/yJI^

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its location

O

§
5

1 0

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Senrices Administratrts :

P his me Boissx' d'Anqiai rjionR o<trj<;



Make P ) A E iû n p  H D T o R C o ,  L T é ) Model A]aXlf)Cc>5LM) /̂b ILBR.

H o m o lo g a tio n  No

N - 5 5 3 7

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

9 0 1 . In té rieu r  
Interior

c) Climatisation 
Air conditioning

OUI

yes

d) Sièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière  
Type of rear seats

dZ) Appuie-tête  
Headrest

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

e) Plage arrière 
Rear ledge

o u i. non
no

oui
yes

n o o /
n \ /

A van t /  Front

ou^ non
yVs no

e1) Matériau 
Material

A rrié re  /  Rear

0 ^ non
yes no

9 0 2 . E xté rieur  
Exterior

n) Essuie-glace arrière 
Rear wiper

oui non
no

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris
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r - i H r n i
m j â

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

i t o n i o i o g a l r o i i  No

Groupe
Group A / B / N

nCHE D’E)CrENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E 8 Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the

Evolution normale du type / Normal evolution of the

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

A~5 5 3 7
Extension No

0 1 / 0  1 ER

□  VO Variante option /  Option variant 

ER Erratum/ Erratum

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur DAEWOO n e x i a  i c i e l q ) i ,5D n ; b i d r

Homologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

01 AVR. 1996

Page ou ext. 
Page or exL

Article
Article

Description
Description

D e le te  ( t e r n e  s h e e t ) .401c

FEDERATION INTERNATIONALE 
—  DE L'AUTOMOBILE
■ ^ la c e  de la Concorde, 75008 Pans 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissy d'Anglas. 75008 Paris



FEDERyXTiON INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Horî^ùiug&hon fîü

A / B

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WfTH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Hom oiogaliun va{a^ylo à partir du 
H om ologation valid as from

0 1 AVR. 1995

A) Volturu vue de 3/-î avaiil 
Car seen from 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen (rom 3/4 rear

B

1. GENER/vLnES /  GENERA!.

101. C of.s truc te i..' \i\r
M an u factu rer ____________________

102. D6rio.7 ilnaliot;(s} corTtrr\erc<ale(s) - M odèle et tj'po I^SX lA C 1̂ SLC') /  V D  4-fe R
C om nvjrc irJ  na.me(s) - M ade! and t>'pe —----------------------------------------- ------------------------------------------

103. C y lin d rée  14 1 6 . 1
C y lin d e r capac ity  ------- — -  ■

: t>'pe 

cm3 Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

C  b) M atériau du ch iss is  /  coouf; S T S F L
2  M aterial o( ch .nsis (’i. 'o r iy c u e ll------------------------------
S
§  105. NOi'nbrü do v o Iu .t .c- î  o

^  N um ber of vc iirm cs--------------------------^ ---------------

O'

104. M ode d« construction  ; a) M ode : séparée rnciio^<tue
Typo a l  car co ris ttu c liü ti ; Type ; raparato unitary t^nslruclicn

ItX). Nom bre tic piacos 
Nuriibor o( places

crr-3

FEDERATION INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILE

8, Place de ta Concorde, 8 
7500R P<VPIS



H om o loga tion  No

Warqu-3 ^  r r \  i-r -ts  Modèlo ^
M .k o  h o t c i ^  i - J h  _  K . ^ £ ; ( i f l c a a c j  / s ^  « / a  a m .

M m m W M

Z  DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT

2 0 2 . Longueur ho rs -lo u t / f / I  *>'s mm +/■ 1 %
O vera ll len g th______  ù . _________

2 0 3 . Larg eur ho rs -to ut | Z ^ . ^  mm +/■ 1 %
O vera ll w id th  ------- ----------------------

E ndroit de mesure 
W here m easured FRtM f^lOT BUnm TD m'R EUHpeR  ̂EÇ^B /

2 0 4 . L a rg e u r de carrosserie  a) A la hauteur do l'axe avant / A 'R i T  m m + / - 1 %
W idth o f bodyw ork At front axle  — ___ — ____________

b) A la hauteur do l’axe arrière ) oim + /•  1 %
At roar axle -------------------------------------------------------- -----

2 0 6 . E m p attem e n t O  ^
W h e e lb a s e   ------------------------------

2 0 9 . P o rte -à -fau x  a) Avant mm + / - 1  % b) Arrière / O ^ /  mm + / - 1  %
Front -----------------------------------------------------------  Bear ----------------

2 1 0 . D istance ”G* (vo lan t -  paro i do séparation  arricro) /  Z l ^  0  m m
D istan c e  "G* (s teering w heel - rear bu lkhead) ------------- -̂---------------

FEDERATION INTERNATlONALt 
DE L'AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8 
7 50 08  PAPIS



jy^WDf) Mt>TcR LT j> ,Make
Modoio
Model N ^ £ K ) A c : c |S k P )  / j - p  / %  4 . ^ p

H o m o loga tion  No

(an cas de w otûur rotalif, voir Art. 3 3 5  su r Uche addilionneila) 
(in  case o (ro ta tive  engine, see Art. 3 3 5  on additionat(orm j

3. MOTEUR /  ENGINE

3 0 1 . E m p la c e m e n t ot po sition du m o.our C B A J J f i h U  F R Ç K T T  /  T  l / E R ^ A  L
LocaUon and position ot the engine  -------------   ’ ___________________

3 0 3 . C y c le  
C y c le

C) Profil droit du m oteur déposé
Right hand view  of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé
Loft hand view  of dismounted engine

E) M oteur dans son compartim ent 
Engine in its compartment

3 0 4 . S u ra lim e n ta tio n  
S u p e rc h a rg in g

oui n ^
yes no

Type et no m b re do compresseurs 
Type and num ber of compressors

(en cas de suratim entation, voir Art. 334  su r (iche additionnelle) 
(in  case o (  supercharging, see A rt 334  on additional(orm )

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBIUE 

8. Plaof* d#' l« Cof«;t nie. 8
T r ' i r . "  '> ■



Marque
Make H dT gR co» l t p .

M odèle
Modci

H om o lo tja tio fi ( lo

• Vî*.

3 0 5 . N o m b ro  ot d ispo sitio n  des cylindres A  /  Ik l I n t C
N um ber an d  lay o u t of cy linders     M C

3 0 6 . M o de  d e  refro id issem ent 
T yp e of cooling

3 0 7 . C y lin d râo  
C y lin d e r c a p ac ity

a) Unitaire 
Unitary - 3 7 4 .  é cm 3

c) Totale m&x. autorisée /4~D J X  JL
Max. total allowed -------—_______  ̂ -__

b) Totale 
Total

c m3

C IN D IC A T IO N  NON V A LA B LE  EN G RO U PE  
N O T V A LID  FOR GROUP N D

cm 3

3 1 2 . M a tériau  du b lo c-cy lin dre  
C y lin d e r  b lo ck  m ateria l IR Q O

3 1 3 . C fie m is o s  : 
S lo e ves  :

a) oui r r ^
y os no

c) h u m id o s sèches
w o t dry

3 1 4 . A lé s a g e  
Dore

3 1 6 . C o u rs e  
S tro ke

m m

m m

3 1 5 . A lc s a g o  m axim um  autorisé  
M a xim u m  boro allow edC IN D IC A T IO N  NON V A LA B LE  EN GROUPE N 

N O T V A LID  FOR GROUP N

m m

J
a) Matériau C / ) S T  i R C / J  b) Type de la tête de bielle ^  T  r c iO  D r  \

C on nec tin g  rod : Material — _____________  Big end type C O f  )

'c) Diam ètre Intérieur de la téle de bîotle (sans coussinets) 
Interior d iam eter of the big end (without shell bearings) 4 é .  o m m

d) Longueur entre axes 
Length betw een the axes

3 1 9 . V ile b re q u in  
C ra n k s h a ft

+ /•  0.1 mm

a) Type do construction 
Type of manufacture

c) Poids minimum  
Minim um  weight 4iA .

Matériau
iR c fO C) c o u ji forgé

cVst forgod

. )  Type de paliers S U

d) Nombro de paliers 
Num ber of bearings

Typ e  of bearings

3 2 0 . V o lan t m oteur :
F lyw heel :

a) Matériau 
Material

b) Poids m inim um  avec couronne de dém arreur 
Minimum weight with starter ring

0 Diamètre des paliers 
Diam eter of bearings

m m

g) M atériau des chapeaux de paliers /h û c 'T '  I D n i )  
Bearing caps material I____ I N h) Poids minimum du vilebrequin nu / J L 3  CO g 

Minimum weight of bare crankshaft -----------------------------

Boito m a n u c llc /M a n u a i gearbox Boîte au tom atiqu e/A utom atic  gearbox

C n s - T  IR O K / '

; 7 / A  9 9

U tilisab lo  un iquem ent avec boîto do 
v itess es  autom atique

O nly usable w ith an autom atic  gearbox

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBIUE

8, Place de la C''-ncorde. 8
-7 fr f i  f" *•



n o m o io g a n o n  fio

T . I T  C O ^ )  L T I> '
Mod cl 0 
Modol

r d ^ \ ( \ C C - \ 9 i . o )  ^  4 ^ ^

f t - 5 5 3 1

3 2 1 . C u la sso  :
C y lin derh oad  :

a) Nom bre 
Num ber

e) Angle entre soupape d'adm ission et la verticale 
Angle between Intake valve and vertical

Q A ng le entre soupape d ’échappem ent et la verticale 
Angle between exhaust valve and vortical

b) Matériau 
Material

- x g .  p

F) Culasse nue
Bare cyllndorhead

G) C ham bre de combustion 
Com bustion cham ber

a i: j e n :)  '

3 2 3 . A llm en ta lio n  par c a rb u ra te u r : 
Fuel feed by carburetto r :

b) Typo
T yp e  ---------------------------------------------

a] Nombre de carburateurs  
Number o l carburettors

d) Nom bre de passages de gaz par carburateur 
N um ber of mixture passages per carburettor

e) D iam ètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maxim um  diam eter of the carburettor mixture exit port

I) D iam ètre  du diffuseur au point d'étranglem ent maximum  
D iam eter of the venturi at the narrowest point

c) Marque et modèle 
Malte and model

+ /•  0 .2 5  mm

H) Carburatour(s)

8
d

i
o

§

I
à

e

5

FEDERATION INTERNATfONAUt 
DEL’AUTOMOBILE

B . W a c «  d«B 1» C - 'rv r 'ir t tQ . B



M aka"” -0A £ lü«>O  H Û T O R  ^TC?.
M o d ô 10 
f.(odo{

 ■ ■' ■■■•-■:.•■■ "■7

3 2 4 . A lim en ta tio n  in jection  : a) Marque
Fuel food b y ,in jection : Make _________________

c) M ode do dosago du carburant : 
Kind of fuel m easurem onl :

m écanique
mechanical

é lec tro ^q u e
eledrronic

hydraulique
hydraulic

d) Dim ensions du conduit d ’admission au niveau du papillon ou de la guillotine 
Dim ensions of intake pipe al the throttle or slide !oca:ion t i l

e) N om bre de sorties effectives de carburant 
N um ber of effective fuel outlets

f) Position des Injecleurs  
Position of injectors

d -

M) Collecteur Culasse
Manifold Cylinrrprhead

g) C apteurs du système d'injection  
Sensors of in jection system

+ /-  0 .25  mm

^B̂ CcR ; pjè^O ëLéûTfllC Typ^ 2,.^r?gL»ÿv7r Q ^’&'Cg r |SToR

T g H p .  4-, _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

^■TUgOTTlg <3£fJscK : pCTfc^lioHgT^lv ________________

h) A ctlonnours du système d'injection
Actuators of injection system   -________ ________ ___________________________________________

I. IM T Æ T C R

r^ lf t

H) Systèm e d 'in jection  
In jection system

V

FEDERATION INTERNATïOKaLï . 
DEL’AÜTOMOBîLê

8. Place de ta ConcoixJe, 8 
7c;00f> r> An j c



l t p .  / - h  4 - f ) } ?

H onio lo ga l io n  No

^XIV) LOCAUSATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS :

a

I

-  /

□□□□
DAEWOO

□  CONTROLLED DEVICES
1 FUEL INJECTOR SOLENOID A
2 IDLE AIR CONTROL VALVE 8
3 FUEL PUMP RELAY c
4 EST DISTRIBUTOR D
8 ENGINE FAN RELAYS
9 AC COMPRESSOR REUYS E

10 IGNITION COIL

F
M

T H R O m e  POSITION SENSOR (TPS) 
COOLANT TEMPERATURE SENSOl 
(CTS)

MANIFOLD AIR TEMPERATURE (MAT 
SENSOR
VEHICLE SPEED SENSOR ,VSS)

M PN SWITCH/NEUTRAL START

FEDERATION INTEîî>iAnONAtË 
DEL'AÜTOMOBJLê 

8, Place de la Concorde, 8y



H o rn o lo g a i îo n  No
Marque
Make | ) A g w c > e  H o T D R  CC^> l T ^

Modclo
Model ^ / p ,  4 0 P A - 5 5  3

325. A rbre à cam es : 
C am shaft :

a) Nom bre  
Nufîibef

b) Em placcm enl 
Location

C \ g R

c) Système d-cnlrainem ent | ^ L . - r
D rive system    î-----------------  !—

d) Nombre do paliers par arbre 
Num ber o/ bearings per shaft

f) Systèm e de com m ande de soupapes 
Type of valve opération 9 I R 5 C T

Intake ; Material of manifold A l - U M /  A / i  u M

b) Nombre d'é lém ents du collecteur 
N um ber ol m anilold elements

d) D iam ètre  maximum de soupape 
Maximum diam eter ol the valve

c) Nom bre de soupapes par cylindre 
Number ol valves per cylinder

3 0 ^ 3  m m  e) D i a m è t r e  do tige de soupape dans guide S ',  7̂  + 0 /-0 .2
Diam eter ol the valve stem in guide  _̂_________

I) Longueur de soupape + /•  1.5 mm g) Type des ressorts de soupape
Valve length

028. E chapp em ent : 
Exhaust :

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold

Type ol valve springs

m s T  i r o n ;

b) Nombre d ’élém ents du collecteur 
Num ber of manifold elements

d) Nom bre de soupapes par cylindre 
Num ber of valves per cylinder

c) Dimensions intérieures do sortie collecteur 
Internal dimensions of manifold exit

HC X

o) D iam ètre maximum do soupape mr
Maximum diameter of the valve ------------ —̂ —--------

f) D iam ètre  de tige de soupape dans oulde ^  T  / “ + 0 /.0  9 mm 1 ^n* * . .  aiij. yuiuc + u / u . 2 mm g Longueur de soupape /<?JL a  + M .5 mm
Diam eter o( the valve stem In cuîdo --------------— --------- v,., , r . . o m m*  vatve length — ■ — —

h) Type des ressorts de soupape
Type of valve springs-----------------  -!-----------------------

I) Collecteur d'admission  
Intake manifold

. _  J) Collecteur d'échappement
Exhaust manifold

• ■. *  L  • • S r  '  V  . .

* ■? • 7 ’ ■ . Ÿ

FEDERATtÛÎ4 IWrERNATiOhÂLfe | 
DEL'AÜT0f^08ll.E j 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  P A R IS



UévcoD  M o to r  i - t p .  / - H  ^ / b 4 m

H o m o io g a l io n  No

A - 5  5 3^

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drav/ings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur/Cylinderhead, manifold side

^v■'.■ \a;: - V . . -  ■■ ii-

=-----   ■ - r \ .  .-------------- — ---------r r r ? > s

r . ’ . *  /A - :V ï iÿ ^ ^ ' 'rV  v -:vy ..
" 1^-v

: . • ; * * . V IT  . -̂ï; -,
r r - - ' - v . s

i ■■:̂ A .  .-"-V - X i s ^  '

.V* ••>V

i .rLV"' •- •

a . ; ? ' « ï : s V Æ ? î ^ 3 5 M î p t * 4 ; ®

FEDERATiCf<f
DEL’AUTC?f̂ OêfLi 

8, Place de I» Crvoconiie. 8 
7500«



“ ; : r °  ï > m < ^  H o T o n  C o ,  i - T f t A ^ £ )

non'.viogahon No

' M m t m

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dim ensions ; -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dim ensions ; -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

(S

- f

> 0

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side

I V

R 1 3 . Û

R é  . 0

4

1 0

FEOE^tlÔN iNTEf<ŝ u> 
DEL’AUTOMOBfU 

8. Ptace da la Concorde, 8 
75008 PAPi?



Marqua 
Ma ko

■P A R tO üC  t jÇ T C H  CCs, lT-D
M o d ô i o 
Model A ffX I/ IC C IfU O ) / . j - ^  A jfe  4 .f )R

3 3 0 . S ys tèm e  d ’a llum age :
Ig n itio n  system  :

b) N om bre do bougies par cylindre 
N um ber ol plugs per cylinder

c) Nom bre de dislrinuteurs 
Num ber o( distributors

3 3 3 . S ystèm e de lu brifica tion  ; a) Type  
L u b ric a tio n  systom ; Type

Ur’g T  SCIMf b) N om bre de pompes à huile |
i. N um ber of oil pumps ■

a

1 1

FEDERATION INTERNAnONALE 
DE L’AUTOMOBILE 

8. Race de la Concorde. 8 
75008 PARIS



K on io lo ga l ion  /Jo

ModC'lo
Model

; • ‘ ■'•J-■ vtC-- • ' =,r.‘•■ i «: ;T V.- A

I w i i s i i f
‘  . ' . I , . . .  C i , k , • _

e

4. CIRCUnr DE GARBURAT'D" /  FUEL CIRCUIT

■401. R éservo ir : a) />lombro
Fuel tank : Num ber

b) E m placem ent 
Location

c) Matériau  
Material -------- STëSL C T ^ ë  S H ^ £ T )

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

5 0 1 . B atte ries  : 
B atteries  :

a) N om bre /
N um ber -----------

b) Tension y 
Tension ----------

volts

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

§
§

6 0 1 . R o u es  m otrices : 
D riven  w h ee ls  :

6 0 2 . E m b ra yag e  : 
C lu tch  :

6 0 3 . B oito  do vitesses : 
G earb o x  :

avant
Iront

non
no

arriéré
rear

b) Systèm e de com m ande  
Control system

GUI

yes r

’ c c H p r r R T / H g A J T

c] Nom bre de disques j
Num ber ol plates ---------------

b) Marque "manuelle" k l P T / - P  f 'C  ( T lN  Marque "automatique"
"Manual" make ------------- -̂------------------l !— !— K ------Ü liL  "Automatic" make

<9/0 H poR /d) Typo et em placem en t de commando 
Type and location ol control

1 2

FEDERATION INTEî NATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE 

Ô, Place de la Concorde, 8



. ; v ; ' ' -

f ^ R o n n  N o ~t c R  C o -) u t O M o d i!°  4 t> R ~

Hom ologation No

P tâ f ilP I

f  'e ) R a p p o r t s

■ v : . :  -■

M a n u e lle
M anual

nom bre do 
dents  

num ber ol 
teeth

rapport
ratio

AR /  R A / c

C onstante
C onstant

f) Grille de 
vitesses

G ear
change

gate

A utom atiq ue
A utom atic

nom bre de dents 
num ber ol teeth

rapport
ratio

lA
•< .
DO
zr
o

1

2

3

4

5

AR/R

S) C arter de boUe de vitessee et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

1 3

FEDfeRATldN (NTS:ft)»4AT10riAli: 
DEL’AüTOMOBILÊ 

8, Plaoo do la Convjorde, 8 
75008 PARIS



:• . ' V ; ' x '  ’•

6 0 < . Boite do ira n s te r l /  d illô ro n lie l central : a) (Rapports
T r a n s fe r  b o x / c o n t r a S - d i l f c r o n t ia l  ; R a t io s

!■ ■ • b) Nom bres de dents
• ■ • Num bers of teeth

c) Systèm e de com m ando do boUe de transfeit 
Control system of transfer box

d) Typo do différentiel central 
Typo of central dillorential

6 0 5 . C ou p le  fin a l 
Final drive

a) Typo do couple final 
Type of final drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nom bre de dents 
Num ber of teeth

e) Type do lubrification 
Type of lubrication

6 0 6 . A rb res ; 
Shafts :

a) Type des arbres longitudinaux  
Type of longitudinal shafts

A van t /  Front A rriè re  /  Rear

B Y  s p h a s i ^ i / J ' 7
------------------------------------------- ----------------------------------------------- -■

b) Matériau dos arbres longitudinaux __________________
Material of longitudinal shafts--------------------------------- --------------------

c) Typo des dem i-arbres transversaux C C A J S T P \ / 0 T  J C I  T
T y p o  o f  t r a n s v e r s a l  h a lf -s h a f ts     "  ~

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal hall-shafts

S T ^ L

X IO  CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) :

8
d
C3

o

§

I

s

FEDERATION INTEKfiATlüf^üc 
DEL’AÜTOWOBItÊ

8. Race de la Concorde. 6___
7 5 0 0 8  P A R IS



H o T o R  L T O
Modèle
Model

A -  -S'S 3 1 .

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

•: -  . A •' 7 0 5 . A u lfo  typo do suspension : Voir description su r fiche adc/itionne/Ie
O ther type o f suspension : See description on additionai form

7 0 7 . A m o rtis s e u rs  :
S h o c k  ab sorbers  :

a) Nom bre par roue 
N um ber per wheel

b) Type  
Type

c) P rincipe de (onctionnem ent 
Principle of operation

■ V- /
7 0 1 . G é n é ra lité s

G e n e ra l
A vant /  Front A rriè re  /  Roar

») Type do suspension  
Type of suspension HrP£RSC/J S T R U T COHPCUK^

7 0 2 . R ess o rts  h é lico ïd au x  
fle lic o T d a l springs

non
no

non
no

7 0 3 . R ess o rts  à  lam es  
L e a f springs

oui
yos "S i

oui
yes

70 't. D arros do to rs ion  
T o rs io n  bars

oui
yes

oui
yos " i t

A vant /  Front A rrière  /  Rear

t /

T f U - S C o p i c ' X B Ï Z S C O Ÿ l ù

H T - D ^ / î u k i

T) Train  avant com plet déposé 
C om plete dismounted Iront axle

U) Train arrière complet déposé 
C om plete dismounted rear axle

1 5

FEDERATION INÎëRNA710NÂL£| 
DEL’AUTOJïOBILE !

8, Plaoç do !s Conf orde, 8 |
 P A R I S _________1



Marquo
Make liliiiP

V i

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . Rouos : 
W h o o l s  ;

a} D iam àire  
Diam eter

8 0 3 . Fre ins  : 
D ra kes  :

A van t /  Front A rriè re  /  Roar

/ l / .  ■  ̂ —  m m /  4^ ‘ . ' m m
• ’

b) Nombro do maitre-cylindres 
N um ber of m aster cylinders

c) Servo-froin  
S ervo-brakes

d) R ég u la teur de freinage 
Braking regulator

oui 
* yos

non^

ouL

v V
non
no

y 's te 'm " ^ ^ * . 

/
b1) Alésages v, ^  ^

Bores --------------------

c l )  M arque et type 
Make and typo

d1) Em placem ent f l S j ^  C Ï / _ ( \ J ^ S R
Location ------------------ 1------------------------ !------------------- !—

5

E
t

e

e) N om bre de cylindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage  
Bore

I) Freins à tam bours ;
Drum brakes ;

f1) D iam ètre intérieur 
internal diam eter

f2) Nom bre de garnitures par roue 
N um ber of linings per wheel

f3) Lo ng ueu r développée des 
garnitures
D eve lop ed length of linings

f4) Largeur des garnitures 
W idth of the linings

g) Freins à disques :
Disc brakes :

g1) N om bre de plaquettes par roue 
N u m b e r of pads per wheel

g2) Nom bre d 'é triers par roue 
N um ber of calipers per wheel

g3) M atériau des étriers 
Caliper material

gé) E paisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

g5) D iam ètre  extérieur du disque 
External d iam eter o ü h e  disc

g6) D iam ètre  extérieur de
fro ttem en t des plaquettes 
External diam eter of pads' 
rubbing surface

A van t /  Front

+ /•  1,5 mm

+ /-  1,5 mm

+ /-1  mm

J i -

+ /-1 mm

- H + /-  1.5 mm

+ /•  1,5 mm

A rrière  /  Roar

/ J .  • o ! r

ùLt

+ /-  1,5 mm

+ /-  1,5 mm

+ /-1 mm

+ /-1  mm

+ /-  1,5 mm

FEDERATION ?NTER t̂4 |̂)̂ ^AU^

L la nnnr.-r>rde. 8-----1_

1 6 75008 PARtS



;)l<o7q>jé ■■ . p  L T - ^
“ " ' ! ” / i l F X I ^ r n / l L o )  / - t f )  ^ a - 4 i 6 R .

’ • . .'

- . . f . . 

■ >..■■ ' g7) D ia m è l r o  in té r ie u r  de ( ro ttem ent des p laquettes
In terna!  d ia m e te r  o( pads '  rubbing surface

g8 )  L o n g u e u r  hors^tout des plaquettes  

O ve ra l l  le n g th  of the pads

g9 )  Disques v en t i lés  

V o n l i la ied  discs

A v a n t  /  Front

/Is + / -  1 .5  mm

+  / -  1 .5  mm

ou^ non
no

A r r iè r e  /  R ea r

+ / -  1 .5  mm

+ / -  1 .5  mm

oui non
yes no •

h) Frein  do stationnem ent : 
Parking brake ;

h2) E m p l a c e m e n t  de c o m m a n d o  

Lo catio n  of lever

h i )  S y s tè m e  do c o m m a n d o  

C o n tro l  system

f L o P R
h3) Effet sur roues

On which whee ls

Avant
Front

A rr iv e
Aéar

V) Frein avant 
Front brake

VV) Frein arrière 
Rear brake

§

f i

I

8 0 4 .  D i r e c t i o n :  

S t e e r i n g  :

a) Type  
Type

b) Sorvo-assistance 

Power assisted

Type
Type

A v a n t  /  Front

g -  P i K J I O M

A rr iè r e  I  R ea r

oui non

yes no

17

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE LAUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  P A R I S ____



Marque 
?^akr  MoToR L-T-fi

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

Nt o d ô I o 
Mode!

:’-5‘ ‘ ■ T

9 0 1 . In té r ie u r : ar~ Ventilation non b) Chaullago o u i / non

In te rio r ; Ventilation no Heating yc^ no

1) To it ouvrant optionnel 
O ptional sun roof

(1) Typ e
T y p e  ---------------------------

oui
y es no

g) S ystèm e d ’ouverture des vitres latérales 
O p enin g  system lor side windows

12) S ystèm e de oom m ande  
C ontrol system

A v a n t  /  F ront A r r iè r e  /  R ea r

C p 5 0 / A ^ 4 -  O U T U : » / ^ ? . ©

I

X) Ta b le au  de bord 
Dashboard

8
d  ■

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

1 8

FEDERATION INTERNATïONAlx 
DEL’AÜTOH^OBÎU 

8. !̂ laca de la Concorde, 8 
■"^08 p a r i s
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Ê Ê M 3 '

9 0 2 . E xlÉ rieur :
■ Exlo rio r ;

‘ ■

r,;?vv; ,

c) Matériau des portières 
Door material

d) Statériau du capot avant 
Front bonnet material

I) Matériau de la carrosserie 
Bodywork material

h) Matériau de lunette arrière 
Rear window material

a) Nom bre de portes 
Num ber ol doors

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material ol bumper

S ~ T E £ ~ L

S T E & L

b) Hayon 
Tailgate

non
no

A van t /  Front A rriè re  /  Roar

-

e) M atér iau  du cap ot  arr ière /  hayon

Rear bonnet /  taügate material
S T E & L

i) M atériau des glaces do custode 
Roar quarter window material

A van t /  Front A rrière  /  Rear

-

pUBSTiC C T P . O )

r^XllO PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THh bUDY :

A»
■ S  i '  '

l ü
B

f if l in iT n

1 9
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/INFORMATIONS COMPLEMÉRÎÀÏRES /IJOMRjEMENTARY INFORMATION :

§O

y
I

e
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FEDERATION INTEfiNATîQfj ̂  
DE L’AUTCaSOaiLE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARIfi  ’



F E D E R A T I O N  IN T E R N A T IO N A L E  DU S P O R T  A U T O M O B IL E

A / B / T 1 .Groupe
Group

CE/rnFJCA T  D E DIMENSIONS /NTEEJEUNES 
CENVEJCA 7E EON /NTEN/ON DIMENSIONS

’'H om ologation f « ' o . ' ' j  

/E x te n s io n  No

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

N o T o ^  c o „  L W . M odèle et type 
M odel and type

P ' d K I A C C l B t P )

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation  

Interior dim ensions as defined by the Hom ologation Regulations

B

D

(Hauteur sur sièges avant) 

(H eight above front seats)

(Largeur aux sièges avant) 

(W idth at front seats)

(Hauteur sur sièges arrière) 

(Height above rear seats)

(Largeur aux sièges arrière) 

(Vi/idth àt rear seals)

à - J - 0

/

d

§

i
G

i
d

(Volant • Pédale do frein))

G
(Steering wheel • rear bulkhead)

H = F + G =

o

(Steering wheel - Brake pedal)

(Volant • parol de séparation arriére) 'O

- X /  O O

FEDERATION WTtt̂ MAnOfîALE
d e l 'a u t o w o b i l e

8, Place 00  Ib Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PA R IS



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

IK .m iolngaiipn No

Groupe
Group A/B /N

RCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the

Evolution normale du type / Normal evolution of the

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

A - 5  5 3 7
Extension No

0 1 / 0  1 ER

□  VO Variante option / Option variant 

E R Erratum / Erratum

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur DAEWOO M ^del'aXe NEXJA (CIELO) 1 .50  N/B  4DR

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

0 1  AVR, 1996

Page ou exL 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

401c Delete (terne sheet) .

C>

__££DERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE
de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris


